ENESRMBERARSE b4 B 25 PR ISES A (203)

Y v A B & Dhammapada

/i VA R ) -

oI

RO EL, Vv A FREAABOLEIE, WHHFE UK, F Ui cmi
L7cZ b, MABKFOMEIZEREL T NnD, ABIFROBEA LTI EIC
BWT, ZOHBIERZ-DBHEBEL, BERELEREAEL VLS. Zo5
FoLEEPRITCELE—EOFRAEMNE, BLOEAR [Rv s = =%]
R [Fv=ny] OFROFFELCBVT, L OEFTTAEOY v £ FHEH L
OEMRBICERE L2 L, ZOREEZMALC, FHROBBICKELREL DT,
5z, WE OB ZZIZ [Pali parissaya I DWW T ] (RFEKRBLERRE
T4V bg v FEsRE] 1978 4F) 1Tk o T, HEEE parissaya % ¥ % 1 FHOUk 7
EDkRA 23R E DHIIC X o T, BRAMRIFAL, HFOMEE RS EE R T
COMRTIRAEREC L 5T, BEARD® S [Fr=,38) $hbb [HEakkl
EV v A FHEMOBEYURBE AWM EFcw, BEL A ics LT [
Y] OMBICBEREERBHERINT WS, Fcdh [Frvd)] &%
T O SCHR & D FFH 70 0 BRI B U TR BFIATEEER I &k - T [EAREOI%E] &
AL 1981 £ & v 5 KEBOMRESHKIN TS, IHICHEFEICEW TR, F
%Y x4 FHEHREETH B WB. R LEIXD Reverse Index of the Dhammapada,
Suttanipata, Theragatha and Therigatha Padas with Parallels from the Ayaranga, Stiyagada,
Uttarajjhaya, Dasaveyaliya and Isibhasiyaim Studien zur Indologie und Iranistik,
Monographie 8, Reinbek 1983. &> ¥ % 4 F#EL L & FIRIASEEH 0 —FE O 5
REFRELZLTVS, 8, HHPETIRLEF—HEBZIC X > T [Dhammapada Xi1T
IR ] (BAFTH LSS TAER MABCULOFEHE] 2000 4) BERS T,
Chd LEOMEFICMA TRCICSEIL L2 NRETH 5. FHEIF T DKEFIL
TLHEZ, W.B. R LER, LET—ERoMREICER N T vk WEDIRER % B
h EFaz 3%, $74%bDH, Dhammapada & ¥ ¥ A FHEEH L {iEED
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(204) T x A FHHEME Dhammapada (& L)

U v A F BB Ayaranga-sutta &£ OBERERER S ik oT, V¥4 FHE
LBOHBENR AL T ER LIV EEZ T WS, BHEF TICELE,
[Uttarajjhaya DRFZEII— Utt. X, 23, 36 & Dhp. 285 —] (TEIEESEAASERTSR] 45 26 %
BB 1977 4) TY YA FHELAKITER 5 % H LKOEROELRE L H LV,
% 7z “Avoiding all sinful acts by both Buddha and Mahavira”, (Bulletin d’ Etudes Indiennes,
No. 11, Paris 1993) CTHEEEORBEAL v =T 1+ —SHREBOSE L 45 LILIC
bHZLEEHL, BEZHEMET 2 LS Ayaranga-sutta, Isibhasiyaim 29, 19 &
Dhp. 360, 361, DRFEHIEEBL T2 T L2MU Tz, KfgciksEichs [Fo~
NT] OFFUE, A EHBOFRIFERSINTCL B0, EEHO ) —< V#EOD
K. R. Norman; The Word of the Doctrine(Dhammapada), Pali Text Society Translation
Series No. 46, Pali Text Society, Oxford 1997. 22 L, AFoFMTELIC L 59
NER 17y SOBERO Z L1/ BEO 2 L] HECUE, HE 19784, v
TRILOBEAEZ IR O B X OBRII%E] (Do) BRGER [HE0B ey
LT, KBHM20014F), Lot/ —< v, iR, BADZSEORR, R
FEIC ko C [52 288 OMROBAICHZ C LA TE 2 LBbIS. MA
THRHZSEER b £ [F v~y (EBoc )] 7y 501 Fhksit)
S 1986 O TY v A FHEHLE DT LVICER L ZERRERER I TL
%, S [E O HEIC B W T ik Dhammapada D FIFRIZ B & ¥ & L T % FRITHR
7y YOEBRDZ LIF/BEOZ LX) APCUHE, RR 198 F0 b D2EHL,
7 ¥ X b & O. von Hiniiber and K. R. Norman; DHAMMAPADA, Pali Text Society,
Oxford1994 D H K %2, # L T Ayaranga-sutta(Ayar) O 7 ¥ 2 M ZEFDOH 5 W.
Schubring; Ayaranga-sutta(Erster Srutaskandha), Abhandlungen fiir die Kunde des
Morgenlandes, Band 12. Nr. 4, Leipzig 1910. 2 A L7z, Ayar. © 4% EFT OFIERIE
ELORRTH 5.

Dhammapada & ¥ ¥ 4 F#EEH# (Ayaranga-sutta)

[ 1.] Dhammapada 8c: Ayaranga-sutta I, 2, 5, 2(p.10, 1, 26)

{}

bhojanamhi ca mattafifium
RFCBELT (BY%k) B2AD,
Dhammapada 18bc:

mattafifiuta ca bhattasmim
APl T (#BYk) B2HD,
EWIHIRBICH LY v 4 FHTIE,
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Vx4 FHEHEHE Dhammapada (B ) (205)

Ayaranga-sutta 1, 2, 5, 2(p. 10, 1. 26):
laddhe ahare anagaro mayam janejja

HRIEMZE DIV L TREHN.

PHB E 5. Dhp. 8, 185¢c @ mattaifiu 1& matra (&) & Jina & (J13) QA
Ab¥ETHD, Ayar. D mayam janejja b [ U { matram v jia DA EDLETH 5.
BITENEREOREZHHITLLVICLE, AV FTE—RICEDLENTVE
ETHDY, VrATH AFELZTTEL, HEFTH [BES5LTUTH 37Tk
Y& kil (Yatrérham aharam ihadadita; VI, 270, 26) > 9 |

[II.] Dhammapada 2lab: Ayaranga-sutta, I, 3, 4, 1(p.16, 1. 26)
appamado amatapadam pamado maccuno padam,

DL DL DIFAIEDETH 5.
BORETLORFLOEETH 5.

EVIRBUCNL Y v A FHTI,

Ayaranga-sutta, 1, 3, 4, 1(p.16, 1. 26):

savvao pamattassa bhayam, savvao apamattassa na’ tthi bhayam

—tLic BV, RMEBRANCE > TRin® 5.

—PRIZ BT, ERECAIC L o TR,

see Dhp. 3lab=32ab:

appamadarato bhikkhu pamade bhayadassiva

WZ LT Z L ERELABRICENE W BT/,
—#IC pramada & [RS8, apramada 2 [FEHI] LML C, HRETEOERIC
BUZLEZ LV X3 ICHrhTnd, BEY Yy A FHEAHTEIHICE K
BUTRa50m, BITCBIEHEL, Lvd I EPVRIMTERR6NTS,
Bicih#clx [BiETchRwa L] (=%5) BRILoM=E (dhanam dettham; Dhp. 26¢)
THH, BERIZNZHELATWYS (pandita appamade pamodanti; Dhp. 22bc). Z 4128
B o B (ariyénam gocare rata; Dhp. 22d) THBHEVbNTW3, FEEFoT
Ry & =rt—%] OFE_FE—Of [BFA], [Fr<xF] E2E [FIFR]
TliFEL K pamada (pramﬁda) PRELTCVWE, —f, V¥ A FHRTEN—
T4=50 [T—eX & | —Bizd L bR ErN] (Ut B10E) L) FE
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(1206) V¥ A4 FHHEHE Dhammapada (&  30)

BATHD, hEF=n—T 1 =50 —FHFIT—Y~ichnT 2 BEOEEL
LTIy 2oy Yr—v—] E10ETHEVEZNS [B2%50]) (mapamay-
ae) LW BEIHNICESGNE LI, Y¥ A FHTHRASINLILTHS.
L. 7V A PV 7 B3 2 0T 2 EROERASERE SR CEEL T, [T
Yokl o (ABickEns) #E (samaya) 2T 2 %] LHFERT 3
b, BRI O THERECEHRNBRICEST, [F—FY~k ! —BLD LI
% L h] (samayam Goyama! ma pamayac) & HRfET 2 Z L BHARTH B LU
7o, L2 L7285, pramada O—MRIVEFUCBIL T, ¥ % A F#Tid appamada
W EFEEHELT AL, pamada ik [AEE] OF®RAVIEYL, ik [ER
BT o] AUOEREEOT, BRI L2@ILIENTES, LoL
[REE] BALTHLTOIBIEHERL VDS, V%A FHEERIERT
WEDTHD., HoWIBEENEEMIINT 2R NZEIESEIT LV RILEH
THD. $UAZ VY FETEEEHFOOWEAFIEBWICEVNERKEZ DD Z
BB, LIS o T apramada 1& [RBOR] BB FEREVIL] v
X5 HEBWICRD S B, T @ Ayaranga-sutta, 1, 3, 4, 1 T & & W IER Cunni &
bhayam kammam & IR L T [R4fi] & 133 (kamma) TH 3, LT 5. —75, Tika
I3 BIT bhayam bhitih (172a) L HEFEEBR VBT LIk TERERT.
D Cunni DERIEEBZ 5 [FEE (pamaya=pramada) 2% (DFEE) TH b, IE
B W I Lt (appamaya=apramada) X ZNERNTH 2 LG, ZNVED,
HHVIFEOEEL, ZRENEE (bala) H5VIZEE (pandiya) £ INBHDT
B3] (Swy.18.13) WS T —HDERE A TREDTHSS.

[1I.] Dhammapada 25: Ayaranga-sutta, I. 6, 3, 3(p.30, 1. 6)
utthanen’ appamadena safiiamena damena ca
dipam kayiratha medhavi yam ogho nabhikirati.
BE»H BN, Boirs, ZoFa, Bl wdickoT,
BRbBLMTCLoTERLEED N

EWISRBICNL Y v A FH&TR,
Ayaranga-sutta, 1. 6, 3, 3(p.30, 1. 6)
jaha se dive asamdine evam se dhamme ariya-desie.

Bl bKICESTZ EDTOHD K DI, ZOHEIFEHI
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D A FHEHEH L Dhammapada (J  10) (207)

Lo THINIZDTH 5.

AV FIRBIZHAKDLE, HFEL Ro T3 MNBKIELRVWI RS, &
DEICVIDTHB. ZDHA diva (=dvipa) BIMHLVWIZEZE®RT S, Vv
A FHOIARTIFAAZIC BT B ELTHAITHD LT (dipa) DOERICIEES 2 &
DBRWE S THB. T D Ayar. TIEEE (dhamma) BMIcZE A 65hTW3E, 2D
CLRRICHT2T—9< - Ty T OREDIRICBIT 27 —F v S 2 3%
ODARERVHEEY S, 2%, [Z2hwx, 7—F 5L Ho%2E (dipa) &
L, Bo2&D (sarana) LT, odDEED ERT, ¥ (dhamma) 2B
(dipa) &L, BZ2&EDEIZD (sarama) ELT, fOb DR IO EA LT B
(DN. vol. 11, p. 100=MPS. 11, 25-26.) (Tasmat ih’ Ananda atta-dipa viharatha atta-sarana anafiia-

sarana, dhamma-dipa dhamma-sarana anaﬁﬁa-saranﬁ)

[IV.] Dhammapada 34cd: Ayaranga-sutta, I, 4, 3, 2(p.19, 1. 26)
varijo va thale khitto okamokata ubbhato
pariphandat’ idam cittam Maradheyyam pahatave.
KOPOFEED S EHINTHED kic
BITTonEAD LT, O, BEOXE
LHoDBNEIELTHNEED S,

LWV RN LY v 4 FHTIE,
Ayaranga-sutta, 1,4, 3, 2(p. 19, 1. 26)
logam ca pasa vipphandamanam
HEOEED DY (KETZLI1C) BATWVLIDEHX |

BEIC EH o APE LS TEBATYS, LI BRIIARLELLL, RteH#
Tw3, [Freny) KB EPLADBEZPRINTL DT, B
pariphandati, vipphandamana (& 3£12 ¢y spand TH 0 [IRET 2] [BX 3] LoD
EBEDEZ] PZOBRCHZ200EREKICIIEBRTES. HOER
Ayar. Cunnil47 1% logo savvo jiva-logo £ FERR L T, tHE & xR OER (iva) %
ABLTWwS, HEOER (Ls) IR BRNOBRICEATVS, Ev)
k2P A FHTIZEATOE, LI EICBRTES, [Frenxy] o
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(208) Vv A4 FHEEME Dhammapada (& )

BIRIC & o C, Ayar. OSFETBEGOBKICEDL S X hEL LWIlETH 3
CEDNHIBAL 2. B, HBHOFRSER (Devanandin ad. TS. 6. 11) 12 [E3A DR
)] &5 BT parispanda £ WO HEPH W LN TWAE Z EBRFTMETEL.
Z D Dhp. 3ded & Ayar. 1,4,3,2 D [BEIC B2 o 7-fa] OBELERTIE Ay o=
N=2 ] OHFICEBOBEPRRENA OGNS, O [Fr=niy] & [Avs=
=2 ] OEURRIBEE TORBRICEIO->TWY, 51T, [BEIC ko
7ofa] DEPIRBUIHIEKFEORBBOERIC L 0L, N T EVROIERIC D &
o, T=XikH) cdbdbsb, LoliERE S U7z ML CUEHT 5.
B Ry & =85 ] ICBROBEURFADV A LGNS,

see: phandamanam pajam disva macche appodake yatha

affiamaiifiehi vyaruddhe disva mam bhayam avisi.(Sn. 936)

KDt ZAicwdED&IC, AMPELZTWIDE

BT, $ALPHAHELTWwE0%2 BT, MBI 2.

see: passami loke pariphandamanam

pajam imam tanhagatam bhavesu, (Sn. 776ab)

COWMDALD, ELOEFICLbbN, 552 T05

D%, blzLIER3.

Afifie pi passa gamine yathakammupage nare

maccuno vasam agamma phandante v’ idha panine(Sn. 587)

R& [EETw3] A4X, FLEFDDL 2FIL Lo TIHATITL. »PhbE

HBELOLLRFICHS 25N T, TOMTEIBODOLTWS,

[BElC EdSo 7z fa] DEZ MDY v 4 FHSH T,

tattha mamda visiyamti maccha apodae jaha(Sty. I. 3. 1. 5)

F5TKDOBVEZADADE T, BRAMEILLTLES.

maccha va jhina-paniya kankanam ghasam agata(Isibh. 41. 4)

B2 (AC0E2) KORE 2 G2 OBOM L LM<, (IRHEESER)
WBH 5.

[V.] Dhammapada 85: Ayaranga-sutta, I, 6, 5, 6(p.32, 1. 21)
appaka te manussesu ye jana paragamino,
ath@yam itara paja tiram evanudhavati.
AL BB, FRIGET 2 A3 k0,
D (D) AR IRIDREDETEELoT03,
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VX A FHEEM L Dhammapada (JE  37) (209)

EVIHIRBUIN LY ¥ 1 FH T,
Ayaranga-sutta, 1, 6, 5, 6(p. 32, 1. 21)
se hu paramgame muni
PR CDIHRIAT o BETH 5.

[VI.] Dhammapada 325: Ayaranga-sutta, 1, 1, 6, 1(p.5, 11. 3-4)
punappunam gabbham upeti mando.

B AR, (VDA LEBRICA-T KReokEE2>51)3).

EVWSERBRICNLY v 1 F#HTI,
Ayaranga-sutta, 1, 1, 6, 1(p.5, 11. 3-4)
esa samsare tti pavuccai

mandassa avijanao.

2 2 BEIREICE 5T, THIFERIEETFIZNh .

[VI. ] Dhammapada 366ab: Ayaranga-sutta, I, 2, 4, 4(p.10. 1. 4)
appalabho pi ce bhikkhu salabham natimafifiati
et wBlebDirPe L TH, BITEFIETOB DR
BATHZEDwibld, (B2 EulELEELZOANE, HALHET 3. ]

EVLIRBUCNL Y v 4 FHTI,
Ayaranga-sutta, 1, 2, 4, 4(p.10. 1.4)
‘na me dei’ na kuppejja thovam laddhum na khimsae,
[DPHBRICEZ R LRSTRLRLRY, B2H00MELrTH-TH, FFEEVST
37 5700,

[VI. ] Dhammapada 367ab : Ayaranga-sutta, I, 2, 5, 3(p.10, 1. 20)
sabbaso namartipasmim yassa n’ atthi mamayitam
EZRE bt o [Opb D) LB EELRCT, [[Tb0bEns
5LETCHEADI LA, »rhl %, (BT Liidhs. ]

EVWIHIRBIR LY ¥ 4 FHTIE,
Ayaranga-sutta, 1, 2, 5, 3(p.10, 1. 20)
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(210) Vx4 FHHEM L Dhammapada (& L)

pariggaham amamayamane,

FREYEbLHRb DL RSk,

[IX.] Dhammapada 370cd: Ayaranga-sutta, 1, 2, 6, 4=I, 5, 3, 5(p.12, 1. 17=p.23, 1. 29)
paficasangatigo bhikkhu oghatinno ti vuccati.

HODYMBERMA BT, (BRE2E-7E) LXidhs,

EWSREICNLY v A FHTI,
Ayaranga-sutta, 1, 2, 6, 4=I,5, 3, 5(p.12, 1. 17=p.23, 1. 29)
esa ohamtare muni tinne mutte virae viyahie — tti bemi.
COERBIMEMT > C, Eol:, MBLL, MEEHILLZEE (L=) ThDLMBEH
T3, bLIEED.
Dhp. 370 DHDODHEEED (1aga) L&D (dosa) &RE (moha) & H18 (mana) Lo 7
RR (dithi) L TH 2, LHERICH22, TOHEBRY YA FHICEBODDOTH S,

[X.] Dhammapada 379cd: Ayaranga-sutta, I, 3, 3, 1(p.15, 1. 25)
so attagutto satima sukham bhikkhu vihahisi.
BiIFEE BCZ2#ED, ELVLARZH TR, KREILZRIEFETETHAS.

EVHRBUIN L Y v A FHTI,

Ayaranga-sutta, I, 3,3, 1(p.15, 1. 25)

aya-gutte saya dhire jaya-mayae javae

BE (GESFTWBA) Bohic7—bwr2H#oTns,
dhira (3Fi#, BEEH LRI TwEp, PRTELic i, Boe 71 —FF
TH [REDTT] LI ERPBHD, [[E2>FTRETZAL] O L% dhi-
rat\d, LHEMEINTWS, i Dhp. 379 TH attagutto DRI H % satima IZH
[G%20 %] OBWSH 5. LT, Ayar. 1,3, 1,3 @ ayagutta DRIIC appamatta (1
HHELT3) PEIN, 51T Ayar. 1, 8, 2, 4 D aya-gutta D7 {HIIC padilehae [5
ZOTTHEETS] LI Yy A FHEREOHFIEI»N TV S, aya-gutta (77—
bevi#s) LI HEBORIRICIE [RED0 5] &) EROBEESMN VTS
5 EIERICET 5.

see: Ayar. 1,3, 1, 3(p.13, 1. 26)

appamatto kamehim, uvarato pavakammehim, vire ayagutte,
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Vv A FHHBEM L Dhammapada (& L) (211)

T—tror2#oTwBER, HAORECL->THRERD L, #FapHEE
BRIz,

Ayar. 1,8, 2, 4(p.34, 1, 30)

goyarassa anupuvvenam sammam padilehae aya-gutte.

[EfF7ER] 7—berv2#E ST, WEEERIZIELL (BE2TT) BEIXL

[XI.] Dhammapada 418a: Ayaranga-sutta, I, 2, 6, 3(p.12, 1. 11)

hitva ratii ca aratii ca

(R2) & CRfR) & 2IET,
EVHRBUCN LY ¥ A FHTIE,

Ayaranga-sutta, I, 2, 6, 3(p.12, 1. 11)

naraim sahae vire, vire no sahae ratim

BEIE, ARICHEZT, FBREOWMAT

see: Ayar. 1,3, 1,2(p.13, 1. 16)

si6sina-ccai se nigganthe arai-rai-sahe pharusiyam no veei.

- BER Tl 3R - ot z, BiE &R0,

BAE.

(¥—7—1F) Dhammapada, Ayaranga
(RIRIERFIEH Sh3#Am)

—— BEIhBH o IERORKER (3)

Godana L. & vedavrata
R ZET GUERAREIEE EhEEAT)

I H MEEREE & AR B DHEEL
—— Kamarasila DFEHEREH HFiEIC > W T—
FTRE HERL (BBRK)
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(216) Abstracts

m-iddha- with a ‘hiatus-bridging’ m was misunderstood as thina- + middha-;
the artificial word middha- has no different sense from that of thina (mid-
dha)-". This theory contradicts our philological research: 1) since the early
stage of the Pali Canon (Gatha), middha- and its derivative middhin- are used
as simplex with a different meaning from thina-; 2) Amg. thinagiddhi/thi-
naddhi- is attested only in enumerations of technical terms and is evidently
younger than Pali middha-.

Pa. (= BHS) middha- nt. ‘drowsiness, doze’ is supposed to have developed
from ved. mydhrd- (RV +) nt. ‘fatigue, decrease of activity, etc., adj. ‘tired,
inactive, negligent, etc.” as well as p.p. myddhd- (Br.). For want of sleep,
monks and nuns were annoyed by sleepiness and doze especially during jha-
na- (dhyana-) ‘sitting meditation’, which caused a specialization of the sense
of middha-. On the other hand, thina- (< *stina-; cf. Skt. adj. styana- ‘coagulated,
stagnant’) was used as a nt. noun ‘stagnation/inactivity of mental function
(citta-), depression’ esp. with regard to the meditation. As a hindrance to
meditation, thina- and middha- combined into a dvandva-compound thina-
middha-, rendered styana-middha- in BHS. In the course of time, the sense
of the compound was simplified to ‘doze, sitting or walking sleep’ and the
beginning consonant of middha- became obscure. Probably in this period,
thina-middha- with its synonyms nidda- and pacalayika- was introduced
into Jainism, composing a part of Darsanavaraniya-Karman. Contrary to
Edgerton’s theory, m in middha- was removed to build Amg. thinaddhi- (Jai-
na-Skt. stydna-rddhi—), or replaced with g (under association with giddhi- ‘greed’)
to bring forth thinagiddhi- (styana-grddhi-). Since the original sense of mid-
dha- ‘sitting sleep’ or ‘walking sleep’ was allotted to payala- (pacala-) and
payala-payala (pacalapacald-), thinaddhi-/thinagiddhi- was reinterpreted as ‘ac-

tion in sleep, somnambulism, etc.’.

163. A Select Comparison of Passages from the dhammapada and the ayar-
anga-sutta

Kenji WATANABE
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Journal of Indian and Buddhist Studies Vol. 54, No.3, March 2006 (217)

As is well known, Buddhism and Jainism share many common elements
in their phraseology. The subject has been often investigated. For an investi-
gation of the close parallels which can be traced between Pali and Ard-
hamagadhi texts, see H. Nakamura, “Common Elements in Early Jain and
Buddhist Literature”, in Indologica Taurinensia vol.X1 (1983), pp. 302-330
(Proceedings of the International Symposium on Jaina Canonical and Narrative Lit-
crature. Strasbourg, 16th-19th June 1981); K. Mizuno,“Hokkukyd no kenkyi”
Shunjisha Tokyo, 1981.; W. B. Bolié, “Reverse Index of the Dhammapada,
Suttanipata, Theragatha and Therigatha Padas with Parallels from Ayaranga,
Stiyagada, Uttarajjhaya, Dasaveyaliya and Isibhasiyaim”, Studien zur Indolo-
gie und Iranistik, Monographie 8, Reinbek 1983 ; C. Caillat, “Jainology in
Western Publications 117, in Jain Studies in Honour of J. Deleu, ed. by R.
Smet and K. Watanabe. Tokyo, 1993, especially pp. 50-51. In this small pa-
per, I would like to indicate comparable passages which seem to have been
overlooked so far.

164. On the Pervasion of hetu in paksa

Noboru UEDA

In connection with the first condition of Zetu (logical reason) some classical
Chinese and Japanese treatises dealing with Buddhist logic refer to an oppo-
nent who argues that every paksa-dharma necessarily pervades the paksa
and there cannot be a paksa-dharma that exists only in a part of the paksa.
Logically speaking, however, the position of the opponent, it seems to me,
can be that of Dignaga. In order to understand the position, the .present pa-
per proposes a mass interpretation, according to which the paksa is consid-
ered to be a mass of a certain kind of substance designated by a mass term
such as “a cup of blue water”, and the paksa-dharma is considered a proper-
ty of the mass, such as “blue”.

—1329—



